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Joshua  
 

 

Joshua fit the battle of Jericho, Jericho, Jericho, 
Joshua fit the battle of Jericho 
and the walls came tumbling down. 

You may talk about your king of Gideon, 
you may talk about your man of Saul, 
there's none like good old Joshua 
at the battle of Jericho  
Ref.: Joshua fit the battle of Jericho,… 
Up to the walls of Jericho 
he marched with spear in hand, 
"Go blow them ram-horns" Joshua cried, 
"'cause the battle is in my hand."  
Ref.: Joshua fit the battle of Jericho,… 
Then the lam’ ram sheep horns begin to blow 
Trumpets begin to sound 
Joshua commanded the cill’n to shout 
And the walls come tumbling down 
Ref.: Joshua fit the battle of Jericho,… 
 
 
 

 

Joshua 
 

 
Joshua kämpfte in der Schlacht von Jericho, Jericho, Jericho 
Joshua kämpfte in der Schlacht  von Jericho 
Und die Mauern stürzten ein. 
 
 
Möglicherweise redest du über den König von Gideon 
Möglicherweise redest du über den Mann Saul 
Es gibt keinen wie den guten, alten Joshua 
In der Schlacht von Jericho. 
 
 
Hinauf auf die Mauern von Jericho 
Marschierte er mit einem Speer in seiner Hand 
„Blast die Bockhörner“ schrie Joshua 
„weil die Schlacht ist in meiner Hand“ 
 
 
Dann begann das Schaf-Bock-Horn zu blasen 
Trompeten fingen an zu ertönen / Alarm zu schlagen 
Joshua befahl den Kindern zu kreischen 
Und die Mauern stürzten ein. 
 

 
 
 


